AVYLIL DE INSULIKE A VMIAKEIL

mizor: AUTO#TOB]LE DACIA SA -UVD

r. Reg. Comert: J-03-81/1991
UICFY

od de inregistrare in scopuri de TVA: RO160796

dresa; UZINEI NR, 1

S
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Nr, aviz: DACAV03569811D

Data: 09/02/2023

BORDEREAU DE LIVRAISON

= Cuﬁpnmtor:MAGNA MODUGNO

g A

Nr. Reg. Comert: 26984500

CUICFIl

Cod de inregistrare in scopuri de TVA: 26984500
Sedivl:VIA DEI CICLAMINI 4

{IOVENI, ARGES ITALLA, -

anca: BRD PITESTI Tip aviz: NU URMEAZA FACTURARE Banca:

onful: RO98BRDEO30SV05762610300 Conditie de livrare: Contul;

el.: 0248502001 Tel.;

ax.; (1248502001 Fax.:

Pers. contact;

ota solicitare: Cod client: 269845

nie_proiect:

\r. ert® Cod articol Denumire U.M. Cantitate Colet
A B C E F
1 PROTECTORI 640

ireutate bruts (KG):
ireutate neta (KG):

omentariu: RETUR PROTECTORI REUTILIZABILI

1eareator: BUNDA

U4

238384

Dimensiuni (LxIxh):
Nr. colete: 4
Seric_stgiliu:fara

emnatura 51
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1ate privind intocmirea avizului
fumne si prenume responsabil
UNDA Ioana

I/CI seria AS nr, 629671

NP 2750426031849

Nr listei de colete

Transportul executat cu auto nr GJ32LUX/GI3TLUX

Date privind primire coletelor de catre transportator

Numele si prenumele delegatului transportului

STROE CONSTANTIN
BI/CI seria nr

Semnatura de primire

Data si ora expedierii: 09.02.2023 09:09:35

BI/C senafm.'?@
Scmnatura S m&

Data si ora primirii
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Exernplar nr 1 pentru cumparator



&




o™ A —7
: Lt Phsdeedsr oty [ - '
o~ /7 Z) . o
& 4
e - M
a
T 5 -/ ‘
%]
ie
52
oG
- £
Classe Chifre Leitre
Classe Number Letier
Clasa Numéirol Literat {ADR*)
E 13. Instructions de l'expediteur 19. Convenfions parficulieres
- Sender's instructions Special cgreements a
Instrucfiunile expadiorului Acorduri spacicla
5 >
2=
B -HB, . 20. A payer par | Expediteur Monnaie Desfinatire  ~~
€ v To be poid by | Sender Currency Consignee
2 Plata prin Exoeditor Moneda Desiinatar
@ Prix de iransport
U3
&

to payment fer cardiage/Insiruefiuni de plata Ofher charges _
[ Franco / Carriage paid / Plala la expediere Alte taxe
O Non franco / Carriage forward / Flala la destinafie TOTAL
E' 21. Etablie a le 15. Remboursemen}/Cash on delivery/Suma de plata
e Esicblished in M}@ Dﬂﬁ?{ Foen QDQ 00/0 é % -
- Stabilit in / daota -
22 23, TEA

Les parfies encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par |e transparteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carier

lir sous la responsabilite de Fexp

To be completed on the send
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1.Expediteur [nom, cdresse, pu;i] o= et )
Sender [noms, address, couniry) bt L . ?-g@
Expegitor [denumire, odresa, fara) 1 LETTRE DE VOITURE
%) L@‘?‘ (ﬁ?fg{ 4_ CONSIGNMENT NOTE
S5CRISOARE DE TRANSPORT
M },0 (ﬂ.&-;: {/ /' -3%% {CMR)
M4 f 4 14 s %ftilf 5,
2.Destinalaire {nom, cdresse, pays, o oty 16, Transporteur (nom, adress, pays) -
Censignee (name, address, couniry} “"‘q{;%;_"t},;j Carrier (nome, address, country} 1+

Destinatar {denumire, cdresq, jora)

HAGHA  MpALSHO
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3. Lisu prevy pour a livraison de lo marchandise {liey, pays)
Place of delivery of the goods {place, couniry)

Locu! descércdrii {loc, fara)
!
rertd [/ ikt

17. Transporteur successifs {nom, adress, pays)

Operalor de fransport [denumﬁ‘i?,’udresu, tara}

SINZIANA COM SRL
STR. SCHELEI, NR. 6, NOVACI, GORJ

J18/938/1924; C.U.l. RO61 5505
TEL. 0744562756 < J Z2 (_UX
Successive carriers {[name, address, country} 3 / Z__ {j“

Operatori de ransport succesivi {denumire, adresa, farg

S
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4, liev et dale de la prise en charge de ka marchandise {liev, pays, dale)

Place and dale of taking over the gocds [place, country, date}

Locul incéireérii (loc, jara, data) K_Q M M /%L —_ @?@ 2_- 20 25

Mlovsit! -
35930 —

. al. Yops. 206981

18. Reserves ef observetions du fransporteus

Carrier's reservofions and observafions
Rezervele i chservaiile operatorului de ransport

‘uolpoipiias ajqissod ey

Documents affoched
8, Made d'emballage

Documente anexate
7. Nombre des colis
Method of packing

Number of packages
Numér de ealate

g

6. Marques af numero
Marks and Nes

Morea i numdrul

9l

9. Naoture de lo marchandise
Nature of the goods
MNatura marfurilor

wuple itk

11. Poids brut (kg}f 12. Cubage [m®}
Gross weight [kg)]  Volume {m?)
Masa bruii (kg) | Volemul {m?)

10. No stastigue
Stafisficol number
Numar siatisfic
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Carriage charges
Preful trenspertulul]

Aub 41 ‘Iays| B} puD JaguInu Y} “ssD}D S Jo sin[noiiod sy uwnjod ay o aulj 5| ayj ue

Sold/Balance/Sald

Supplements
Supplem cherges

Taxe suglimeniure

14. Prescriptions d'affranchissement/Instructions as

Frals occessoires

Signature et limbre du transporteur
Signatre and stamp of the carrier
Semndtura operatorvlui de franspert

Signature et fimbre de 'expediteur
Signature and stamp of the sender
Semndtura expeditorului

[

Signature et finfore
Signalure and stamp of the consignee
Semndtura destinatarulyi




